
STEEL TAPS - REIFF & NESTOR COMPANY STEEL PLUG TAP 1/4"-30
THREAD

High Quality To Help You Do The Best Work

STEEL TAPS The Reiff & Nestor Company Steel Taps are precision-engineered
tools designed for gunsmiths and firearm enthusiasts to create or repair
internal threads in firearm components. Crafted from steel, these taps offer
superior durability and maintain their hardness even under high temperatures,
making them ideal for continuous use. These taps are available in various
thread sizes and styles, including bottom, plug and taper taps which are
essential for threading close to the bottom of blind holes. The steel
construction ensures longevity and precise threading, accommodating a wide
range of gunsmithing applications. Specifications: Material: Steel Tap Styles:
Bottom Tap Plug Taper Thread Sizes Available: 8-40 10-32 3/16-32 3-56 6-40
7/32-40 1/4-28 1/4-30 1/4-22 Customer Insights: Users of the Reiff & Nestor
Company Steel Taps appreciate their precision and durability. The high-speed
steel construction allows for efficient threading without compromising the
tool's integrity, making these taps a reliable choice for both professional
gunsmiths and hobbyists. Incorporating the Reiff & Nestor Company Steel
Taps into your gunsmithing toolkit ensures reliable and accurate threading,
enhancing the quality and longevity of firearm components.  

Attributes

Name: REIFF & NESTOR COMPANY STEEL PLUG TAP 1/4"-30 THREAD
Manufacturer: REIFF & NESTOR COMPANY
Product no.: 748001430
Mfr. No.:
Material: Steel
Style: Plug
Threads: 1/4-30
Delivery weight: 0.014kg
UPC: 725953C30883

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für STEEL TAPS REIFF &amp;
NESTOR COMPANY STEEL PLUG TAP 1/4"30
THREAD
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den Steel Plug Tap 1/4"30 Thread der Reiff &amp; Nestor Company entschieden
hast. Dieses präzise gefertigte Werkzeug ist dafür konzipiert, interne Gewinde in Waffenkomponenten zu
erstellen und zu reparieren. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung und
Wartung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Lies und befolge immer die Anweisungen in diesem Handbuch, bevor du das Produkt verwendest.
Stelle sicher, dass die Gewindeschneider gemäß dem vorgesehenen Zweck und den Spezifikationen
verwendet werden.
Halte die Gewindeschneider außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig die Gewindeschneider auf Abnutzung und Beschädigung, bevor du sie verwendest.
Wenn du Mängel oder Unregelmäßigkeiten bemerkst, stelle die Verwendung sofort ein und suche nach
einem Ersatz.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille und Handschuhe, um dich vor
Metallspänen und abfällen zu schützen.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber, gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.
Verwende die Gewindeschneider stabil und sicher, um ein Abrutschen oder Unfälle zu vermeiden.
Überschreite nicht die empfohlenen DrehmomentSpezifikationen bei der Verwendung der
Gewindeschneider, um Bruch oder Verletzungen zu vermeiden.
Vermeide die Verwendung von Gewindeschneidern auf Materialien, für die sie nicht ausgelegt sind, da
dies zu einem Werkzeugversagen oder Verletzungen führen kann.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, bevor du mit dem Gewindeschneiden
beginnst.
Stelle sicher, dass das Werkstück sicher eingespannt oder gehalten wird.

Verwendung des Gewindeschneiders:2.

Wähle die passende Gewindeschneidergröße für deine Gewindebedürfnisse aus.
Richte den Gewindeschneider senkrecht zum Werkstück aus, um ein gerades Gewindeschneiden
zu gewährleisten.
Trage Schneidöl auf den Gewindeschneider und das Werkstück auf, um einen reibungsloseren
Betrieb zu ermöglichen und den Verschleiß zu reduzieren.
Beginne, den Gewindeschneider langsam und gleichmäßig zu drehen, wobei du leichten Druck
ausübst. Vermeide es, den Gewindeschneider zu erzwingen.
Nach einer vollen Umdrehung drehe den Gewindeschneider leicht zurück, um den Span zu brechen
und ein Klemmen zu verhindern. Wiederhole diesen Vorgang, bis die gewünschte Tiefe erreicht ist.



Nach der Verwendung:3.

Reinige den Gewindeschneider nach der Verwendung, um Rückstände oder Schneidöl zu
entfernen.
Lagere die Gewindeschneider an einem trockenen, sicheren Ort, um Schäden und Rost zu
vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Gewindeschneider gemäß den örtlichen Vorschriften für
Metallabfälle.
Entsorge Gewindeschneider nicht im regulären Haushaltsmüll. Ziehe Recycling in Betracht, wo es möglich
ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich des Produkts kontaktiere bitte den Hersteller oder deinen
örtlichen autorisierten Händler. Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit dem
Steel Plug Tap 1/4"30 Thread der Reiff &amp; Nestor Company gewährleisten. Vielen Dank für deine
Aufmerksamkeit in Bezug auf die Sicherheit.



Safety Instruction Guide for STEEL TAPS REIFF
&amp; NESTOR COMPANY STEEL PLUG TAP 1/4"30
THREAD
Introduction
Thank you for choosing the Reiff &amp; Nestor Company Steel Plug Tap 1/4"30 Thread. This
precisionengineered tool is designed for creating and repairing internal threads in firearm components. Please
read this safety instruction guide carefully to ensure safe usage and maintenance of the product.

General Safety Guidelines
Always read and follow the instructions provided in this guide before using the product.
Ensure that the taps are used in accordance with the intended purpose and specifications.
Keep the taps out of reach of children and unauthorized users.
Regularly check for wear and damage to the taps before use.
If you notice any defects or irregularities, discontinue use immediately and seek a replacement.

Specific Safety Precautions for Use
Wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety goggles and gloves to protect
against metal shavings and debris.
Ensure that the work area is clean, welllit, and free from distractions.
Use the taps in a stable and secure manner to prevent slipping or accidents.
Do not exceed the recommended torque specifications when using the taps to avoid breakage or injury.
Avoid using taps on materials for which they are not designed, as this may result in tool failure or injury.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and materials before starting the threading process.
Ensure the workpiece is securely clamped or held in place.

Using the Tap:2.

Select the appropriate tap size for your threading needs.
Align the tap perpendicular to the workpiece to ensure straight threading.
Apply cutting fluid to the tap and the workpiece to facilitate smoother operation and reduce wear.
Start turning the tap slowly and steadily, applying light pressure. Avoid forcing the tap.
After a full rotation, reverse the tap slightly to break the chip and prevent binding. Repeat this
process until the desired depth is achieved.

PostUse Care:3.

Clean the tap after use to remove any debris or cutting fluid.
Store the taps in a dry, secure location to prevent damage and rust.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn taps in accordance with local regulations for metal waste.
Do not dispose of taps in regular household waste. Consider recycling where possible.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the product, please contact the manufacturer or your local
authorized dealer. Ensure you have the product details ready for reference.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with the Reiff &amp;
Nestor Company Steel Plug Tap 1/4"30 Thread. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la
TAPAS DE ACERO REIFF &amp; NESTOR COMPANY
TAP DE ENCHUFE DE ACERO 1/4"30
Introducción
Gracias por elegir la TAPAS DE ACERO REIFF &amp; NESTOR COMPANY TAP DE ENCHUFE DE ACERO 1/4"30. Esta
herramienta de precisión está diseñada para crear y reparar roscas internas en componentes de armas de
fuego. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para asegurar un uso y
mantenimiento seguro del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre lee y sigue las instrucciones proporcionadas en esta guía antes de usar el producto.
Asegúrate de que las tapas se utilicen de acuerdo con el propósito y las especificaciones previstas.
Mantén las tapas fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Revisa regularmente si hay desgaste y daños en las tapas antes de usarlas.
Si notas algún defecto o irregularidad, interrumpe el uso inmediatamente y busca un reemplazo.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Usa el equipo de protección personal (PPE) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, para
protegerte contra virutas de metal y escombros.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia, bien iluminada y libre de distracciones.
Usa las tapas de manera estable y segura para evitar deslizamientos o accidentes.
No excedas las especificaciones de torque recomendadas al usar las tapas para evitar roturas o lesiones.
Evita usar las tapas en materiales para los que no están diseñadas, ya que esto puede resultar en fallos
de la herramienta o lesiones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios antes de comenzar el proceso de roscado.
Asegúrate de que la pieza de trabajo esté firmemente sujeta o sostenida en su lugar.

Uso de la Tap:2.

Selecciona el tamaño de tap adecuado para tus necesidades de roscado.
Alinea el tap perpendicularmente a la pieza de trabajo para asegurar un roscado recto.
Aplica líquido de corte al tap y a la pieza de trabajo para facilitar una operación más suave y
reducir el desgaste.
Comienza a girar el tap lentamente y de manera constante, aplicando una ligera presión. Evita
forzar el tap.
Después de una vuelta completa, invierte el tap ligeramente para romper la viruta y evitar que se
atasque. Repite este proceso hasta alcanzar la profundidad deseada.

Cuidado Posterior al Uso:3.

Limpia el tap después de usarlo para eliminar cualquier escombro o líquido de corte.
Almacena los taps en un lugar seco y seguro para prevenir daños y óxido.



Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier tap dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales para desechos
metálicos.
No deseches los taps en la basura doméstica regular. Considera el reciclaje cuando sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o preocupación de seguridad relacionada con el producto, por favor contacta al
fabricante o a tu distribuidor autorizado local. Asegúrate de tener los detalles del producto listos para
referencia.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con la TAPAS DE
ACERO REIFF &amp; NESTOR COMPANY TAP DE ENCHUFE DE ACERO 1/4"30. Gracias por tu atención a la
seguridad.



Guide de Sécurité pour le Taraud à Fente en Acier
REIFF &amp; NESTOR COMPANY 1/4"30 THREAD
Introduction
Merci d'avoir choisi le Taraud à Fente en Acier REIFF &amp; NESTOR COMPANY 1/4"30 THREAD. Cet outil de
précision est conçu pour créer et réparer des filetages internes. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité
pour garantir une utilisation et un entretien sûrs du produit.

Directives Générales de Sécurité
Lis toujours et suis les instructions fournies dans ce guide avant d'utiliser le produit.
Assuretoi que les tarauds sont utilisés conformément à leur objectif et spécifications.
Garde les tarauds hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Vérifie régulièrement l'usure et les dommages des tarauds avant utilisation.
Si tu remarques des défauts ou des irrégularités, cesse immédiatement l'utilisation et cherche un
remplacement.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés tels que des lunettes de sécurité et des
gants pour te protéger contre les copeaux de métal et les débris.
Assuretoi que la zone de travail est propre, bien éclairée et exempte de distractions.
Utilise les tarauds de manière stable et sécurisée pour éviter de glisser ou d'accidents.
Ne dépasse pas les spécifications de couple recommandées lors de l'utilisation des tarauds pour éviter la
rupture ou des blessures.
Évite d'utiliser des tarauds sur des matériaux pour lesquels ils ne sont pas conçus, car cela peut entraîner
une défaillance de l'outil ou des blessures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils et matériaux nécessaires avant de commencer le processus de filetage.
Assuretoi que la pièce à travailler est solidement fixée ou maintenue en place.

Utilisation du Taraud :2.

Sélectionne la taille de taraud appropriée pour tes besoins de filetage.
Aligne le taraud perpendiculairement à la pièce à travailler pour garantir un filetage droit.
Applique un fluide de coupe sur le taraud et la pièce à travailler pour faciliter l'opération et réduire
l'usure.
Commence à tourner le taraud lentement et régulièrement, en appliquant une légère pression.
Évite de forcer le taraud.
Après une rotation complète, inverse légèrement le taraud pour briser la puce et éviter le blocage.
Répète ce processus jusqu'à atteindre la profondeur souhaitée.

Entretien PostUtilisation :3.

Nettoie le taraud après utilisation pour enlever les débris ou le fluide de coupe.
Range les tarauds dans un endroit sec et sécurisé pour éviter les dommages et la rouille.



Instructions d'Élimination
Élimine tout taraud endommagé ou usé conformément aux réglementations locales sur les déchets
métalliques.
Ne jette pas les tarauds dans les déchets ménagers ordinaires. Envisage le recyclage lorsque cela est
possible.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou préoccupation concernant le produit, contacte le fabricant ou ton revendeur
autorisé local. Assuretoi d'avoir les détails du produit à portée de main pour référence.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et efficace avec le Taraud à Fente
en Acier REIFF &amp; NESTOR COMPANY 1/4"30 THREAD. Merci de prêter attention à la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MASCHIO
PLUG IN ACCIAIO REIFF &amp; NESTOR COMPANY
1/4"30 THREAD
Introduzione
Grazie per aver scelto il Maschio Plug in Acciaio Reiff &amp; Nestor Company 1/4"30 Thread. Questo strumento
progettato con precisione è destinato a creare e riparare filetti interni nei componenti delle armi. Si prega di
leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso e una manutenzione sicuri
del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggere e seguire sempre le istruzioni fornite in questa guida prima di utilizzare il prodotto.
Assicurarsi che i maschi siano utilizzati in conformità con l'uso e le specifiche previste.
Tenere i maschi fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Controllare regolarmente l'usura e i danni ai maschi prima dell'uso.
Se si notano difetti o irregolarità, interrompere immediatamente l'uso e richiedere una sostituzione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, come occhiali di sicurezza e
guanti, per proteggersi da trucioli e detriti metallici.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita, ben illuminata e priva di distrazioni.
Utilizzare i maschi in modo stabile e sicuro per prevenire scivolamenti o incidenti.
Non superare le specifiche di coppia raccomandate durante l'uso dei maschi per evitare rotture o
infortuni.
Evitare di utilizzare i maschi su materiali per i quali non sono progettati, poiché ciò può comportare un
guasto dello strumento o infortuni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogliere tutti gli strumenti e i materiali necessari prima di iniziare il processo di filettatura.
Assicurarsi che il pezzo di lavoro sia bloccato o tenuto saldamente in posizione.

Utilizzo del Maschio:2.

Selezionare la dimensione del maschio appropriata per le proprie esigenze di filettatura.
Allineare il maschio perpendicolare al pezzo di lavoro per garantire una filettatura dritta.
Applicare il fluido da taglio sul maschio e sul pezzo di lavoro per facilitare un'operazione più fluida
e ridurre l'usura.
Iniziare a ruotare il maschio lentamente e con costanza, applicando una leggera pressione. Evitare
di forzare il maschio.
Dopo una rotazione completa, invertire leggermente il maschio per rompere il truciolo e prevenire
l'inceppamento. Ripetere questo processo fino a raggiungere la profondità desiderata.

Cura PostUso:3.

Pulire il maschio dopo l'uso per rimuovere eventuali detriti o fluido da taglio.
Conservare i maschi in un luogo asciutto e sicuro per prevenire danni e ruggine.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali maschi danneggiati o usurati in conformità con le normative locali per i rifiuti metallici.
Non smaltire i maschi nei rifiuti domestici normali. Considerare il riciclo dove possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione sulla sicurezza riguardante il prodotto, si prega di contattare il
produttore o il proprio rivenditore autorizzato locale. Assicurarsi di avere i dettagli del prodotto pronti per
riferimento.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza sicura ed efficace con il Maschio
Plug in Acciaio Reiff &amp; Nestor Company 1/4"30 Thread. Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for STEEL TAPS
REIFF &amp; NESTOR COMPANY STEEL PLUG TAP
1/4"30 THREAD
Introduksjon
Takk for at du valgte Reiff &amp; Nestor Company Steel Plug Tap 1/4"30 Thread. Dette presisjonsverktøyet er
designet for å lage og reparere indre gjenger i våpenkomponenter. Vennligst les denne
sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre trygg bruk og vedlikehold av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Les alltid og følg instruksjonene i denne guiden før du bruker produktet.
Sørg for at tappene brukes i samsvar med den tiltenkte bruken og spesifikasjonene.
Oppbevar tappene utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Sjekk regelmessig for slitasje og skader på tappene før bruk.
Hvis du merker noen defekter eller uregelmessigheter, stopp bruken umiddelbart og søk en erstatning.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk passende personlig verneutstyr (PPE) som vernebriller og hansker for å beskytte mot metallflis og
rusk.
Sørg for at arbeidsområdet er rent, godt opplyst og fritt for distraksjoner.
Bruk tappene på en stabil og sikker måte for å unngå glidning eller ulykker.
Ikke overskrid de anbefalte dreiemomentspesifikasjonene når du bruker tappene for å unngå brudd eller
skade.
Unngå å bruke tapper på materialer de ikke er designet for, da dette kan føre til verktøyfeil eller skade.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige verktøy og materialer før du starter gjengeprosessen.
Sørg for at arbeidsstykket er sikkert festet eller holdt på plass.

Bruk av tap:2.

Velg riktig tapstørrelse for dine gjengebehov.
Juster tapen vinkelrett på arbeidsstykket for å sikre rett gjenging.
Påfør skjæreolje på tapen og arbeidsstykket for å lette driften og redusere slitasje.
Begynn å vri tapen sakte og jevnt, og påfør lett trykk. Unngå å tvinge tapen.
Etter en full omdreining, snu tapen litt tilbake for å bryte spånen og forhindre binding. Gjenta
denne prosessen til ønsket dybde er oppnådd.

Etter bruk:3.

Rengjør tapen etter bruk for å fjerne rusk eller skjæreolje.
Oppbevar tappene på et tørt, sikkert sted for å forhindre skade og rust.



Avfallsinstruksjoner
Kaste eventuelle skadede eller slitte tapper i samsvar med lokale forskrifter for metallavfall.
Ikke kast tapper i vanlig husholdningsavfall. Vurder resirkulering der det er mulig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten
eller din lokale autoriserte forhandler. Sørg for at du har produktdetaljene klare for referanse.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med Reiff &amp; Nestor
Company Steel Plug Tap 1/4"30 Thread. Takk for at du tar sikkerheten på alvor.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla GWINTOWNIKÓW
STALOWYCH REIFF &amp; NESTOR COMPANY
GWINTOWNIK PLUG 1/4"30 THREAD
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór gwintowników stalowych Reiff &amp; Nestor Company. To precyzyjnie zaprojektowane
narzędzie jest przeznaczone do tworzenia i naprawy gwintów wewnętrznych w komponentach broni palnej.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszą instrukcją bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie
i konserwację produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze czytaj i stosuj się do instrukcji zawartych w tej instrukcji przed użyciem produktu.
Upewnij się, że gwintowniki są używane zgodnie z przeznaczeniem i specyfikacjami.
Trzymaj gwintowniki z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj gwintowniki pod kątem zużycia i uszkodzeń przed użyciem.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek wady lub nieprawidłowości, natychmiast zaprzestań używania i poszukaj
wymiany.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak gogle ochronne i rękawice, aby chronić się
przed wiórami metalowymi i odpadami.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste, dobrze oświetlone i wolne od rozpr distractions.
Używaj gwintowników w stabilny i bezpieczny sposób, aby zapobiec poślizgom lub wypadkom.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji momentu obrotowego podczas używania gwintowników, aby
uniknąć złamania lub urazu.
Unikaj używania gwintowników na materiałach, do których nie są przeznaczone, ponieważ może to
prowadzić do awarii narzędzia lub urazu.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały przed rozpoczęciem procesu gwintowania.
Upewnij się, że obrabiany element jest pewnie zamocowany lub trzymany w miejscu.

Używanie Gwintownika:2.

Wybierz odpowiedni rozmiar gwintownika do swoich potrzeb gwintowania.
Wyrównaj gwintownik prostopadle do obrabianego elementu, aby zapewnić prostoliniowe
gwintowanie.
Nałóż ciecz tnącą na gwintownik i obrabiany element, aby ułatwić płynniejsze działanie i
zmniejszyć zużycie.
Rozpocznij powolne i równomierne obracanie gwintownika, stosując lekkie ciśnienie. Unikaj
wymuszania gwintownika.
Po pełnym obrocie, odwróć gwintownik lekko, aby przerwać wiór i zapobiec zacięciu. Powtarzaj ten
proces, aż osiągniesz pożądaną głębokość.

Pielęgnacja Po Użyciu:3.



Oczyść gwintownik po użyciu, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub ciecz tnącą.
Przechowuj gwintowniki w suchym, bezpiecznym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniu i rdzy.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte gwintowniki zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów metalowych.
Nie wyrzucaj gwintowników do regularnych odpadów domowych. Rozważ recykling, gdzie to możliwe.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub obaw związanych z produktem, skontaktuj
się z producentem lub lokalnym autoryzowanym dealerem. Upewnij się, że masz przygotowane dane produktu
do odniesienia.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
gwintownikami stalowymi Reiff &amp; Nestor Company. Dziękujemy za uwagę poświęconą bezpieczeństwu.



Turvaohjeet STEEL TAPS REIFF &amp; NESTOR
COMPANY STEEL PLUG TAP 1/4"30 THREAD
Johdanto
Kiitos, että valitsit Reiff &amp; Nestor Companyn terätapin 1/4"30 kierre. Tämä tarkkuusinsinööröity työkalu on
suunniteltu sisäisten kierteiden luomiseen ja korjaamiseen asekomponenteissa. Lue tämä turvaohje huolellisesti
varmistaaksesi tuotteen turvallisen käytön ja huollon.

Yleiset Turvaohjeet
Lue ja noudata tämän oppaan ohjeita ennen tuotteen käyttöä.
Varmista, että tappeja käytetään tarkoituksenmukaisesti ja teknisten spesifikaatioiden mukaisesti.
Pidä tapit lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti tappien kuluminen ja vauriot ennen käyttöä.
Jos huomaat vikoja tai epäsäännöllisyyksiä, lopeta käyttö heti ja hanki uusi tuote.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, suojautuaksesi
metallisilpulta ja roskilta.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas, hyvin valaistu ja häiriötekijöistä vapaa.
Käytä tappeja vakaasti ja turvallisesti estääksesi liukastumisia tai onnettomuuksia.
Älä ylitä suositeltuja vääntömomentteja tappeja käyttäessäsi, jotta vältät rikkoutumisen tai
loukkaantumisen.
Vältä tappien käyttöä materiaaleilla, joille ne eivät ole suunniteltuja, sillä tämä voi johtaa työkalun
epäonnistumiseen tai loukkaantumiseen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit ennen kierteitysprosessin aloittamista.
Varmista, että työkappale on tukevasti kiinnitetty tai pidetty paikallaan.

Tappien Käyttö:2.

Valitse kierteitarpeisiisi sopiva tapin koko.
Kohdista tappi kohtisuoraan työkappaleeseen varmistaaksesi suoran kierteityksen.
Levitä leikkuunestettä tappiin ja työkappaleeseen sujuvamman toiminnan helpottamiseksi ja
kulumisen vähentämiseksi.
Aloita tappia kääntäminen hitaasti ja tasaisesti, käyttäen kevyttä painetta. Vältä tappia
pakottamista.
Kun olet kääntänyt täyden kierroksen, käännä tappi hieman taaksepäin, jotta lastu katkeaa ja
estää tarttumista. Toista tämä prosessi, kunnes haluttu syvyys on saavutettu.

Käytön Jälkeinen Huolto:3.

Puhdista tappi käytön jälkeen poistaaksesi kaikki roskat tai leikkuunesteet.
Säilytä tapit kuivassa ja turvallisessa paikassa vaurioiden ja ruosteen estämiseksi.



Hävitsoohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet tapit paikallisten metallijätteen hävittämistä koskevien sääntöjen
mukaisesti.
Älä hävitä tappia tavallisessa kotitalousjätteessä. Harkitse kierrätystä, jos mahdollista.

Lisätiedot
Kaikkien turvallisuuteen liittyvien kysymysten tai huolenaiheiden osalta, ota yhteyttä valmistajaan tai
paikalliseen valtuutettuun jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot valmiina viitetietona.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen Reiff &amp; Nestor
Companyn terätapilla 1/4"30 kierre. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen.



Säkerhetsinstruktionsguide för STEEL TAPS REIFF
&amp; NESTOR COMPANY STEEL PLUG TAP 1/4"30
THREAD
Introduktion
Tack för att du valt Reiff &amp; Nestor Company Steel Plug Tap 1/4"30 Thread. Detta precisionsverktyg är
designat för att skapa och reparera inre gängor i vapendelar. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide
noggrant för att säkerställa säker användning och underhåll av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid och följ instruktionerna i denna guide innan du använder produkten.
Se till att tapparna används i enlighet med avsedd användning och specifikationer.
Håll tapparna utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Kontrollera regelbundet för slitage och skador på tapparna innan användning.
Om du märker några defekter eller oegentligheter, avbryt användningen omedelbart och sök en
ersättning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Bär lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) som skyddsglasögon och handskar för att skydda mot
metallspån och skräp.
Se till att arbetsområdet är rent, väl belyst och fritt från distraktioner.
Använd tapparna på ett stabilt och säkert sätt för att förhindra glidning eller olyckor.
Överskrid inte de rekommenderade vridmomentsspecifikationerna när du använder tapparna för att
undvika brott eller skador.
Undvik att använda tappar på material som de inte är designade för, eftersom detta kan leda till
verktygsfel eller skador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga verktyg och material innan du påbörjar gängningsprocessen.
Se till att arbetsstycket är ordentligt klämt eller hålls på plats.

Använda tapparna:2.

Välj rätt tapstorlek för dina gängningsbehov.
Justera tapparna vinkelrätt mot arbetsstycket för att säkerställa rak gängning.
Applicera skärvätska på tapparna och arbetsstycket för att underlätta en smidigare drift och
minska slitage.
Börja vrida tapparna långsamt och stadigt, applicera lätt tryck. Undvik att tvångsöka tapparna.
Efter en full rotation, vänd tapparna något för att bryta spånet och förhindra att de fastnar.
Upprepa denna process tills önskat djup uppnås.

Efter användning:3.

Rengör tapparna efter användning för att ta bort skräp eller skärvätska.
Förvara tapparna på en torr och säker plats för att förhindra skador och rost.



Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna tappar i enlighet med lokala föreskrifter för metallavfall.
Kassera inte tappar i vanligt hushållsavfall. Överväg att återvinna där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din
lokala auktoriserade återförsäljare. Se till att du har produktinformation redo för referens.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med Reiff
&amp; Nestor Company Steel Plug Tap 1/4"30 Thread. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.



Bezpečnostní pokyny pro STEEL TAPS REIFF
&amp; NESTOR COMPANY STEEL PLUG TAP 1/4"30
THREAD
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali ocelovou závitovku Reiff &amp; Nestor Company Steel Plug Tap 1/4"30 Thread.
Tento precizně navržený nástroj je určen pro vytváření a opravy vnitřních závitů v komponentách střelných
zbraní. Pečlivě si prosím přečtěte tyto bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné používání a údržbu
produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy si přečtěte a dodržujte pokyny uvedené v této příručce před použitím produktu.
Zajistěte, aby byly závitovky používány v souladu s určeným účelem a specifikacemi.
Uchovávejte závitovky mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte opotřebení a poškození závitovek před použitím.
Pokud zaznamenáte jakékoli vady nebo nepravidelnosti, okamžitě přestaňte používat a vyžádejte si
náhradu.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte odpovídající osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, abyste se
chránili před kovovými třískami a nečistotami.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl čistý, dobře osvětlený a bez rozptýlení.
Používejte závitovky stabilně a bezpečně, aby se zabránilo sklouznutí nebo nehodám.
Nepřekračujte doporučené hodnoty kroutícího momentu při používání závitovek, abyste se vyhnuli
zlomení nebo zranění.
Vyhněte se používání závitovek na materiálech, pro které nejsou určeny, protože to může vést k selhání
nástroje nebo zranění.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály před zahájením procesu závitování.
Zajistěte, aby byl pracovní kus pevně upnut nebo držen na místě.

Použití závitovky:2.

Vyberte vhodnou velikost závitovky pro vaše potřeby závitování.
Zarovnejte závitovku kolmo k pracovnímu kusu, abyste zajistili rovné závitování.
Naneste řeznou kapalinu na závitovku a pracovní kus, aby se usnadnila hladší operace a snížilo
opotřebení.
Začněte otáčet závitovkou pomalu a rovnoměrně, přičemž aplikujte mírný tlak. Vyhněte se
násilnému otáčení závitovky.
Po úplném otočení lehce závitovku otočte zpět, abyste přerušili třísku a zabránili zaseknutí. Tento
proces opakujte, dokud nedosáhnete požadované hloubky.

Údržba po použití:3.

Po použití vyčistěte závitovku, abyste odstranili veškeré nečistoty nebo řeznou kapalinu.



Uložte závitovky na suchém a bezpečném místě, abyste zabránili poškození a rzi.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované závitovky v souladu s místními předpisy pro kovový
odpad.
Nevyhazujte závitovky do běžného domácího odpadu. Zvažte recyklaci, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu, prosím kontaktujte výrobce nebo svého
místního autorizovaného prodejce. Ujistěte se, že máte připraveny informace o produktu pro referenci.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání ocelové závitovky Reiff
&amp; Nestor Company Steel Plug Tap 1/4"30 Thread. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.
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